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Fonoğraf 


Bisiklete, ilk icadı sırasında nasıl 
velosipet, sinemaya canlı fotoğraf de- 
nilirse gramofonun ilk adı da fonoğ- 
.raf idi. Fakat velosipet, adını değiş- 
.tirmekle beraber, şeklini hemen he- 
men muhafaza etti; halbuki fonoğ- 
«raf, isminden fazla değişti, âdeta kur- 
“bağalar, tırtıllar, gibi istihaleler ge- 

“girdi. Ben yaşta olanlar pek mükem- 
mel hatırlarlar: Plâklarından  tutu- 
“nuz da sesine, borusuna, kutusuna 
kadar bambaşka bir şeydi; gayet mü- 
nasebetsiz, sevimsiz, cırlak ve Cızıltılı 
bir nesne idi. 


: Ondan evvel, ağabeyim Paristen 
bir sandık getirmişti, üzerine bin bir 
delikli çinko tekerlekler geçirilip el 
ile çevrilince yavan yavan çalmağa 
başlardı; hepimizin, ille hemşirenin 
öinirlerini oynatır, zevk, keyif nere- 
(<de, içimize acı, sızı verirdi...:Pek bar 
yağı bir âletti; karşımızdaki Rum 
«taşçıya hediye edetek kurtulmuştuk. 
““Eonoğrafa gelince, ne kadar hımhım, 
““kekeme, pepeme, cıyırtılı, çazırtılı, 
hülâsa berbad bir çalgı sesi değil, in- 
san sadası çıkarmak itibarile dünya- 
“yı hayrette bıraktı, 


Hatırımdadır, yaşım on, on iki... 
Selâmlıkta, sekiz on misafir, o zaman- 
ki âdet, terbiye iktizası, pederin kar- 
şısında tesbih takırdısını dinliyerek 
adap ve erkân ile otururlarken içeri- 
ye evin devamlılarından biri, Hacı 
Hafızefendi girdi. Hacı Hafızefendi- 
nin, bence, adı yoktu, hacı Hafızefen- 
di aşağı, hacı Hafızefendi yukarı... 
Hoş onun gibi bir de Hacıbey vardı, 
Hacıbey geldi, Hacıbey gitti... 

Hacılıkla Hafızlık - eski zamanda - 
insanı adından eden bir unvandı, Fa- 
kat o kadar yerleşirdi ki yüzde bir 
kişi bu Hacıbey ve Hafızefendinin 

, jsimlerini bilemezdi. 

İşte hâlâ asıl adı bence meçhul 
olan bu hem Hacı, hem Hafızefendi 
o gün, bir teheyyüç içinde, yerine ge- 
çip oturduktan sonra (Devamlı mi- 
safirlerin yerleri değişmezdi ve her- 
kes bu mevkilere hürmet ederdi.) Dik- 
katimizi celb için bir hayli lâhavle, 
sübhanallah çekti ve babamın «Ne 
o, Hafızım, gene ne oldu?» gibi ilti- 
fatlı sualine karşı şöyle başladı: 

- — Fatırı mutlak hazretlerinin beni 
beşere bir lütfü ilâhisi olan akıl ve 
idrakin en şayanı hayret bir delili ba» 
hirini müşahede ve istima eyledim, 
hayretten donakaldım. Frengin biri 
bir makine icad etmiş, hâşa sümme 
hâşa, insan gibi söz söyletiyor, konuş- 
turuyor! 

Hepimiz şaştık, hattâ lâtife kıyas 
edenler oldu; fakat Hafızefendi hem 
natıkalı, hem zekidir, anlattı: Biraz 
evvel Beyazıd meydanından geçmiş, 
Sahaflarçarşısına sapmış, çarşıkapısı- 
na yaklaşırken, bakmış, bir dükkânın 
önünde elli, altmış kişi toplanmış, 

,dçeriyi seyrediyor. «Destur!» demiş, 

ahaliyi yarmış, ve minelgaraib... Or- 
tada dikiş makinesi biçiminde bir 
Alet; fırfır dönüyor, döndükçe siyah 
bir üstuvaneyi döndürüyor. Etrafına 
altı kişi oturmuş, kulaklarına Jâstik 
borular takmış, bir şeyler dinliyorlar 
ve kâh gülüyorlar, kâh şaşıyorlar. 


Ne ola ki? Hafızefendi sormuş: Söz 
söyleyen makine, demişler. Durur 
mu? Kuruşu vermiş, o da kulakları- 
na memeli lâstik boruları sokmuş. Ne 
dersiniz, bir herif, içeriden kah kah 
gülmüyor mu ve İngilizçe konuşmu- 
yor mu? 

Hayret!! 

Misafirlerden inanmıyanlar oldu: 
Arkasına biri saklanmıştır, o söylü- 
yordur... dediler, Bazısı da inandı: 
Kâfirler bakalım daha ne yapacak- 
lar, bir ölüye can vermedikleri kal- 
dı... Mütalâasında bulundular. Bir 
hoca: Dinlemesi haramdır... Fetvası- 
nı verdi. Babam buna itiraz etti; hep- 
si, evsahibini tasdika koyuldular. 
Muhabbet uzadı, gitti. Benim de içi- 
me bir kurttur düştü: Lâkırdı eden, 
insan gibi gülen makineyi ille göre- 
cektim! 

İşte İstanbul fonoğrafı ilk defa ora- 
da, bu şekilde işitti, Sonra Vezneciler- 
de makineci Salimin dükkânına ge- 
tirdiler, Amma gene kulaktan takma 
cinsinden... Plâklar: Bir İngilizin 


kahkahası, Abdülezel paşanın nut- 
ku, meddah Aşkının yahudi taklidi 
gibi şeylerden ibaretti, Derken boru- 
lusu revaç buldu, yalnız plâklar hâ- 
1â yumuşak balmumundan ve üstuva- 
ne şeklinde idi. İyodlu pamuk şişele- 
rini andırır, kutulara bin itina ile ko- 
nulur, dönerken bir tüy süpürge ile 
üstleri mütemadiyen silinirdi. 

Fonoğraftan şarkı dinlemek, keçi 
boynuzundan bal yutmak kadar zah- 
metli idi, Daha sonraları sert, yassı 
plâklar icad edildi, gramofon çıktı 
ve Amerikalının ses makinesi ucuzlı- 
yarak dünyayı saza, söze, gevezelik 
ve gürültüye boğdu. İstanbulun için- 
de one haldi? Sıra sira, dizi dizi kah- 
velerin olduğu caddelerden, meselâ 
Sirkeci veya Galatadan geçerken avaz 
avaz, bed bed, cızır cızır veya hırıl 
hırıl, kırk elli gramofonun hep birden 
ve ayrı ayrı nağmelerden çalıp çırp- 
ması kulak kemirir, yürek tırmalar, 
kafa patlatırdı. Bayağılığın o derece- 
sine tahammül edemediğim için çok 
defa arka sokakları seçerdim. Seyir 
yerlerindeki seyyar gramofoncular 
ise kocaman borulu âletlerile mevcut 
pespayeliğin üstüne tüy dikerlerdi. 
İnce zevk sahiplerine dünya haram 
olmuştu; makineler öttükçe elâman 
çekiyorduk. 

Elbiseci camekânlarında duran bal- 
mumu makineler insana ne kadar 
benzerse fonoğrafın balmumu silin- 
dirlerinden çıkan ses de insan ve çal- 
gı sesine o kadar benzerdi. Biri vücud 
kalıbı, öteki, sesin kalıplaşması... Ru- 
hu kavramıyan, sıcaklığı gönüle sa- 
rılmıyan bir şey. Geniş bir hayal ve 
marazi bir hülya yardımile cansız 
mankeni maşuka diye kucaklamak- 
tan zevk alış gibi... O tenin ve O s€e- 
sin muhakkak soğuk temasını duyar- 
dınız; tam kâmını alamazdınız. 

Zaten yavaş yavaş da modası geçi- 
yordu... 

Derken dünya dans merakına uğ- 
radı, fonoğraf da portatif gramofon 
şeklini alarak bahçıvan ve bekçi ku- 
lübelerine kadar girmediği yer bırak- 
madı, 

Yalnız, Edisonun torununa Yılbaşı 
hediyesi olarak yaptığını sandığım bu 
icad, hâlâ benim evime uğrıyamamış- 
tır. 

Sakın karilerim hediye olarak gön- 
dermesinler; geri çeviririm! 

İçinizden «Çevirmezsin!> diyorsa- 
nız aldanıyorsunuz. 

Gene ne olur, ne olmaz, gönderme- 
yiniz! 

Zira gramofonu sevmem amma gö- 
nül kırmağı hiç sevmem. 

(Arkası var) 


Manisa eğitmenleri 


Manisa (Akşam) — Manisanın 
Horoz köyünde açılmış olan köy eğit- 
menleri kursunda derslere devam edil- 
mektedir, Tedrisat, yakında sona €re- 
cek, eğitmenler, köylerde köy çocuk- 
larını yetiştirmek için faaliyete geçe- 
ceklerdir. Sıkı bir disiplin ve tedris 
usulile eğitmenler, bilgili ve iyi bir 
tarzda yetiştirilmişlerdir, Eğitmenle- 
rin mesaisinden iyi neticeler alınaca- 
ğı ümid edilmektedir. Yukarıdaki re- 
simde Manisa eğitmenleri inşaat ders- 
lerinde görünüyorlar. 


İzmir eğitmen kursuna köylü 


kızlar da alınacak 
İzmir (Akşam) — Kültür Bakan- 
lığının emrile İzmirin Kızılçullu köy 
öğretmen okuluna bir çok köy kızla- 
rı da kabul edilecek ve bunlar, ileri- 
de köy eğitmeni olarak yetiştirile- 
cektir. 
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tarihe karışıyor 


Merkezi Avrupa kupası, Balkan ku- 
pasının tarihe karışmasının : başlıca 
sebeplerinden biridir. İzah edelim: 

Merkezi Avrupa kupasına iştirak 
imkânını bulan Yugoslavya, Roman- 
ya federasyonu ile aralarında çıkan 
bir ihtilâfı sebep ittihaz ederek Bal- 
kan kupasından çekilmişti. 

Kupanın son galibi olan Romanya 
için bir sebep bularak turnuaya işti- 
rak etmemek imkân dahilinde değil- 
di, Halbuki Romanya da Orta Avrupa 

ile temasını sıklaştırmış ve o da meşhur 
kupa maçlarına iştirak imkânını bul- 
muştu, Bu vaziyet üzerine Romanya 
federasyonu, son Sofya içtimaında 
mevcud beynelmilel angajmanlarını 
öne sürerek, kendisinin istediği müd- 
detler zarfında Balkan kupası organi- 
zasyonu yapması şartını ileri sürmüş- 
tü. Romanya federasyonunun da Bal- 
kan kupası maçlarına karşı müstağ- 
ni olduğu hissolunuyordu. Ve nitekim 
turnua, bundan eyvelki yazımızda da 
anlattığımız veçhile, yaşıyamadı. 

Şimdi ise, Balkan kupasının tarihe 
karışmasına sebep olan Orta Avrupa 
kupası son günlerini yaşamaktadır. 

Son siyasi hâdiselerden sonra İtal- 
ya, turnuaya bundan böyle iştirak et- 
miyeceğini ilân etmiş; İsviçre, Çekos- 
lovakya ve Macaristan da ayni şekil- 
de hareket edeceklerini alâkadarlara 
bildirmişlerdir. 

Mitropa Kup namile maruf bu bü- 
yük organizasyon da bu suretle tari- 
he karışmış olacaktır. 

Son zamanlarda bir Fransız mü- 
nekkidi, memleketlerdeki lig maçları- 
nın gittikçe hız ve ehemmiyetini kay- 
bettiğini ileri sürerek, lig maçlarının 
beynelmilel bir şekil almasını teklif 
ediyordu. 

Siyasi hâdiselere bağlı kalan spor 
hareketlerinde bu şekilde geniş dü- 
şünmeğe imkân olmadığını, gayri mu- 
ayyen bir zamana tehir edilen Fran- 
sa - Çekoslovakya maçı ile, Mitropa 
Kup'un ortadan kalkışı açıkça göster- 
mektedir. U.Y. 


Galatasaray - Fenerbahçe 

genç takımları 

Fenerbahçe, Galatasaray, Beşiktaş, 
Süleymaniye ye İstanbuspor klüble- 
rinin genç takımları arasında tertib 
edilen lig maçlarına bu hafta Taksim 
stadında devam edileçektir. 

Şampiyonanın en kuvvetli nam- 
zedlerinden Fenerbahçe ile Galata- 
saray genç takımları karşılaşacak- 
lardır. 

İstanbulun en mühim spor hâdi- 
sesi telâkki edilen ağabeylerinin 
karşılaşması kadar taraftarlarınca 
ehemmiyet verilen bu maç saat 14 de 
başlıyacktır. 


Kispeşt Macar takımı geliyor 
Yılbaşı tatilinden istifade edilerek 
dört maç yapmak üzere şehrimize da- 
vet edilen Macarların profesyonel 
Kispeşt takımı alâkadarlara gönder- 
diği bir mektupla pasaport muame- 
İelerini ikmal edemediklerinden dola- 
yı mutabık kalındığı tarihlerde şeh- 
rimize gelemiyeceğini bildirmiştir. 


Merkezi Avrupa kupası li 
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Kilkayadla lig maçları 


Demirsporlular birinci devreyi 


birincilikle bitirdiler 
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İlk devreyi birincilikle bitiren Ankara Demirspor takımı 


Ankara (Akşam) — Pazar günü 


yapılan maçlardan sonra Ankara. 


lig müsabakalarının birinci devresi 


nihayet bulmuş ve Demirspor takımı 


ilk devreyi şampiyonlukla bitirmiştir. 
Bu seneye kadar Ankarada daima, 
ikinci plândaki takımlar arasında 
görünen Demirspor bu mevsim bir- 
denbire büyük bir kuvvet iktisap etmesi 
üzerine Ankara ligi altüst olmuş ve 
Ankaragücü, Gençlerbirliği, Muhafız- 
gücü gibi şampiyonluğun ezeli nam- 
zedleri ikinci plâna düşmüşlerdir. 
Kuruluş yılı 1933 olan Dmirsporun 
bugünkü muvaffakiyetini hazırlıyan 
âmillerin başında klübün idare maka- 
nizmasını büyük bir ahenkle işlet- 
meğe muvaffak olan başkan B. Hayri 
İsen ile umumi kâtib B. Asım Eryü- 
rek'in büyük bir feragati nefisle ça- 
lışmaları gelmektedir. 

Eski bir sporcu olan B. Asım Eryü- 
tek yaşının ilerlemiş olmasına rağ- 
men Dmirsporun idaresinde cidden 


büyük bir enerji göstermekte ve genç- 
lere birçok :imkânlar hazırlamak- 
tadır. 

Henüz pek az bir maziye sahib olan 
Demirspor klübü sporcuları futbolda 
olduğu kadar güreş ve atletizmde de 
muvaffakiyetler göstermekte ve bu 
iki branşte da Ankara ikinciliğini 
ellerinde tutmaktadırlar. Beş sene- 
lik bir faaliyete istinad eden bu klü- 
bün elde ettiği dereceler diğer eski 
klüblerimizle mukayese edildiği za- 
man muvaffakiyetin büyüklüğü ken- 
diliğinden tezahür eder. Ciddi gay- 
retlerinden dolayı Demirsporluları 
tebrik etmek bir vazifedir. 


ANKARA LİG MAÇLARINDA PUAN 

VAZİYETİ 

O. G.B. M. A4. Y. P. 
Demirspor 6 5 — 1 17 9 16 
A. Gücü 6 4 1 1 16 10 15 
M. Gücü 7 20 İZ 
Gençlerbirliği (6 2 1 3 10 11 11 
Harbiye s1 3 > 15-01 
Güneş 12: 1:8 0 16-31 
Galatasaray 6 1 — 5 8 18 


Rumen muhteliti bugün geliyor 


Önümüzdeki hafta içinde Fenerbahçe 
ve Galatasarayla iki maç yapacak 


Futbol federasyonu tarafından üç 
maç yapmak üzere Türkiyeye davet 
edilen Rumen muhteliti bugün Kös- 
tence tarikile şehrimize gelecektir. 


Bu akşam Ankaraya hareket ede- 
cek olan Rumenler Pazar günü An- 
karada ilk maçlarını Ankara muhte- 
liti ile yapacaklar ve ayni akşam ha- 
reket ederek Pazartesi günü şehrimi- 
ze geleceklerdir. 


Romanyanın en kuvvetli takımla. 
rına malik olan Yüventüş, Trikolor 
ve Üniversite klüblerinin oyuncula 
rından teşkil edilmiş olan bu muhte- 
lit Romanya futbol federasyonunun 
verdiği bir karar üzerine klüblerinde- 
ki Macar < oyuncularından mahrum 
olduklarından son kuvvetleri hak- 
kında esaslı bir malümat edinmek 


İzmir (Akşan) — İzmir Halkevi spor komitesi, Halkevi spor faaliyeti için 


zengin bir program hazırlamaktadır. Bir şild müsabakası, atletizm müsabaka- 
ları yapılacak, kazanacak atletlere muhtelif hediyeler verilecektir. Yukrıdaki 
resim, Halkevi spor komitesini çalışırken gösteriyor. 


kabil olamamaktadır. .Rumenlerin 
şehrimizde yapacağı iki karşılaşma 
için futbol federasyonu tarafından 
Fenerbahçe ve Galatasaray klübleri 
tesbit edilmiş ve keyfiyet knedilerine 
bildirilmiştir. 


Bu karşılaşmalar için her iki takı- 
mın arzu ettikleri takdirde diğer 
klüblerin oyuncuları ile takviye edi- 
lebileceği de ayrıca bildirilmiştir. 

Bu karşılaşmalar hasılatının mas- 
rafı çıktıktan sonra yüzde yirmi be- 
şinin Fener ve Galatasaray klübleri- 
ne terki futbol federasyonunca t€- 
karrür etmiştir. 


Rumenlere karşı önümüzdeki salı 
günü Fenerbahçe, perşembe günü 
Galatasaray ooynıyacaktır. Maçlar 
Taksim stadında yapılacktır. 

Bu maçlar için gönderilen tebliğ 
aşağıdadır: 

Beden Terbiyesi İstanbul bölgesi futb“! 
ajanlığından: 

Vaki davet üzerine Dost Romanya mu'- 
telit futbol takımı 23/12/1938 Cuma gür i 
saat 16 da Romanya vapurile şehrimiz” 
gelecekler ve ayni gün akşam trenile An- 
karaya hareket edeceklerdir. 

Dost memleket futbolcularını karşıla - 
mak üzere bölgemize bağlı bütün klüp m - 
rahhaslarının o gün ve saatte Galata rıh- 
tımında hazır bulunmaları rica olunur. 

26/12/1938 Pazartesi günü tekrar İstan- 
bula avdet edecek olan misafirlermiz bu- 
rada da iki maç yapacaktır. 

Birinci maç: 27/12/1938 Salı günü saat 
1430 da Fenerbahçe takımı ile yapılacak - 
tır, Bu maçın hakemi Adnan Akın, yan 
hakemleri Fahrettin Somer Necdet Geze- 
dir, 

İkinci maç: 29/12/1938 Perşembe günü 
saat 1430 da Galatasaray takımı ile yap:- 
lacaktır. Bu maçın hakemi Nuri Bosut, 
yan hakemleri Şevki Çanka ve Halid Öz- 
baykaldır. 

Her iki maç da Taksim stadında yapıla 
caktır. 


AKŞAM 


ingiliz Nazırları arasında 
şimdilik tebeddül 


23 Kânunuevvel 1938 


a mİ 


Maliye Vekili barem kanununun 
esasları hakkında izahat verdi 
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Okmeydanı cinayeti tahkikatı 
Maktul Ihsanın elbisesi 


dün de kuyudan çıkmadı 


Yukarıda: İki katil, yattıkları ahırdan çıkarken, aşağıda: Katil Murad, 
araştırma için kuyuya inmeğe hazırlanıyor 


Okmeydanında çoban İhsanı öldü- 
ren Arap Murad ile Kör Hasan hak- 
kındaki tahkikata dün de müddei- 
umumi muavini B. Feridun Bagana- 
nın idaresi altında zabıta memurları 
tarafından devam edilmiştir, 

Feridun Bagana, dün sabah saat 
onda yanına polis cinayet masası me- 
murlarile katilleri alarak itfaiye mü- 
dürlüğüne gitmiş, buradan bir tah- 
lisiye o motopompunun da. iltihakile 
doğruca Topkapı dışarısına çıkılmış- 
tır, , 
Arap Murad, Topkapı ile Mevlâne- 
kapı arasına isabet eden saha üze- 
rinde bir bostan içindeki kör kuyu- 
ya, öldürdüğü çoban İhsanın elbise- 
lerini atmış olduklarını da iddia ve 
ısrar ettiği cihetle, burada otomobil- 
ler durdurulmuş ve katillere beraber 
bostan içindeki büyük kuyu başına 
gidilmiştir. 

Arap Murad burada da, İhsanın el- 
biselerini atmış oldukları * kuyunun 
bu kuyu olduğunu, beyan etmiş, bu- 
nun üzerine, itfaiye tahlisiye memur- 
ları bir arkadaşlarını iple kuyuya 
sarkıtmışlardır. Bu itfaiye neferi ku- 
yunun dibine kadar inerek toprağa 
temas etmiş kancalarla araştırmalar 
yapmışsa da hiçbir elbise eserine te- 
sadüf edememiştir. 

Bunun üzerine bu itfaiyeci yukarı 
çekilmiş, müddelumuminin emrile 
bir defa'da katil Muradın kuyuya in- 
dirilmesi kararlaşmıştır. 


Bunun üzerine Murad, iplerle bağ- 
lanmış, ve kuyunun dibine kadar in- 
dirilmiştir, : 

Katil, on dakika kadar kuyuda 
araştırmalar yapmışsa da hiçbir şey 
bulamamış, o da yukarı çekilmiştir. 

Bunun üzerine müddetumumi B. 
Feridun, katile işin doğrusunu anlat- 
masını ihtar etmiş, Murad, yine elbi- 
seleri bu kuyuya attıkları hakkında- 
ki iddiasında ısrar etm$itir, 

Kuyudaki araştırmalar bu şekilde 
müsbet bir netice vermeyince, ora- 
dan biraz beri tarafta bulunan ve ka- 
til Muradın yattığı yerde araştırma- 
lar yapılmıştır. Bu araştırmalar esna- 
snda, Muradın bir iş elbisesi ve 
cebindeki küçük bir çakı, bir de pa- 
ra çantası bulunmuştur. 

Para çantası müddelumumi tara- 
fından açılmış içinde birkaç kuruş 
bozuk para ile bir de genç bir çocuk 
resmi bulunmuştur. 

Bu resmin kimin olduğu Muraddan 

.orulmuş, arkadaşlarından birinin oldu- 
gunu beyan etmiştir. Ahırda bulunan 


bazı saman dolu şiltelerde berayı ih- 
tiyat deşilerek gözden geçirilmiş, fa- 
kat burada da hiçbir şey elde edilme- 
miştir, 

Bundan sonra, Topkapıya gidile- 
rek, katillerle maktulün vaka gecesi 
uğrayıp oturdukları kahvenin sahibi 
İsmail, bir defa daha dinlenmiş, mü- 
teakiben Edirnekapıya geçilmiş, bu- 
ra da katillerin maktulle birlikte, ci- 
nayet gecesi uğrayarak üç büyük şi- 
şe rakı aldıkları bakkala gidilmiş ve 
bu cihet de tesbit olunmuştur, 

Dün yapılan araştırma ve soruştur- 
malar neticesi olarak zabıtaca daha 
bazı kimselerin malümatlarına mü- 
racaat edilmesi zarureti hasıl olmuş- 
tur. 

Bu cümleden olmak üzere katil 
Arap Murad ile maktulün ve diğer 
bir arkadaşının yaz sonlarında ka- 
yıkla yapmış oldukları bir sandal se- 
yahati esnasında Marmarada kazaya 
uğradıkları ve bir vapur tarafından 
kurtarıldıkları öğrenilmiş bu sandal 
âlemine iştirak eden diğer gencin de 
sorguya çekilmesi kararlaşmıştır, 

Kuyuda . elbiseler bulunmayınca, 
Murad bu defa da ifadesini değişti- 
rerek: 

— Ben bu elbiseleri sarı Mehmed 
adında birine verdim. Sarı Mehmedin 
nerede olduğunu da Osman adında 
biri biliyor. 

Demiş, bunun üzerine Osman Sor- 
guya çekilmiş ve bunun vasıtasile 
Sarı Mehmedin metresi o bulunmuş- 
tur. Bu kadın da Sarı Mehmedin bun- 
dan dört ay evvel kendisinden ayrılıp 
Dadaya gittiğini söylemiştir. 'Tahki- 
kat neticesinde hakikaten Mehmedin 
dört ay evvel Dadaya gittiği tesbit 
edilmiştir. 

Bu suretle Muradın bu iddiasının 
da asılsız olduğu meydana çıkmıştır. 
Muradın bu elbiseleri, yine bu suça 
iştirakten maznunen mevkuf bulu- 
nan kopuk Ahmede verip saklattığı 
tahmin edilmektedir. Bugün kopuk 
Ahmedin Galatadaki evinde de araş- 
tırma yapılacaktır, 

Tahkikatın bugün tamamile biti- 
rilmesi kuvvetle ümid ediliyor, 


Otomobil kazası 

Şoför Ovakimin idaresindeki kam- 
yon, Beyoğlunda Tiyatro sokağında 
madam Zuriye, şoför Nihadın idare- 
sindeki otobüs Eminönünde Refik is- 
minde birine çarparak yaralanmala- 
rına sebep olmuşlardır. 

Şoförler yakalanarak 
takibata girişilmiştir. 


haklarında 


yapılmıyacak 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 


dafaa işlerini tedvir eden nezaretler- 
den birini deruhte etmek suretile önü- 
müzdeki sene zarfında Kabineye gir- 
mesi muhtemeldir. 


Bu gazete, B. Edenin kendisinin Ka- 
bineye tekrar avdet etmesi ihtimali 
yolunu seddedecek olan bir hattı hare- 
ket ittihazından daimi surette ictinap 
etmiş olduğunu yazmakta ve B. Ede- 
nin istifasına sebebiyet vermşi olan 
İtalyan münasebatı meselesinin ka- 
patılmış bir fasıl telâkki edilmekte bu- 
lunduğunu ilâve etmektedir. 


Londra 22 (A.A.) — Milli Müdafaa 
Nazırı İnskip, dün akşam söylediği 
bir nutukta İngilterenin, dünyanın en 
müthiş hava müdafaa kuvvetlerine 
malik olacağını, İngiltere hükümeti- 
nin son iki ay zarfında İngilterenin 
kuvvetini arttırmak için fevkalâde 
tedbirler aldığını kaydettikten sonra 
gerek kendi, gerek bazi arkadaşları- 
nın şahısları hakkında dolaşan riva 
yetleri mevzuubahis ederek, arkadaş- 
larının memlekete mümkün * olduğu 
kadar fazla hizmet etmeleri temenni- 
sinde bulunmuş ve eğer gerek kendisi, 
gerek arkadaşları istihlâf edilecek 
olurlarsa, onlara daha büyük muvaf- 
fakıyetler dilemiştir, 

İnskip, memleket selâmetini, şahsi 


menfaatlerin üstünde tutulmak lâzım- 


geldiğini kaydederek nutkunu bitir- 
miştir, 


İngiliz Müdafaa Nazirının 
bir nutku 

Londra 22 (A.A.) — News Chronicle 
gazetesinin istihbarına göre, İspanya 
işlerine ademi müdahale komitesi 
genel sekreteri Hemming'in verdiği 
mahrem raporda muhariplik hakları- 
nın tanınması terviç edilmektedir. 
Binaenaleyh bütün İngiliz siyasetinde 
yakında bir değişiklik olması bekleni- 
yor. 

Hava hücumlarına karşı 


- 
sığınaklar 

Lonâra 22 (A.A) —- Dün Avam Kama- 
rTasına hava taarruzuha karşı sığınaklar 
inşasına müteallik olarak B. John Ander- 
son tarafından tevdi 'edilmiş olan plân, 
gazeteler tarafından iyi karşılanmıştır, 

Daily Telegraph, diyor ki: 

Beklendiği veçhile B. Anderson, proje- 
sini evvelce bütün noktalarını tamamile 
mesleki bir tedkikten geçirmeden tevdi et- 
memiştir. 

Times yazıyor: « . 

Projede plânın icrası derpiş edilmiş olan 
mühlet pek kısa olmasına rağmen bu pro- 
jede hava taarruzlarına karşı himayeyi 
temin için acilen ittihaz edilecek tedbir- 
lerden de bahsolunmaktadır. 


Libyadan gelen 
Italyan askerleri 


Çekilen kuvvetin miktarı bi- 
linmemekle beraber İngiltere 
bundan memnun kaldı 


Londra 22 (A.A.) — Stefani ajans 
sından; 
“ Hariciye nezareti müsteşarı Butler, 
Avam Kamarasında İngiltere hükü- 
metinin, Libyadan geri çağrılan İtal. 
yan askerlerinin miktarını bilmemek. 
le beraber, İtalyan hükümetinin İngi- 
liz - İtalyan anlaşması mucibince Lib- 
yadaki garnizon kuvvetlerini azaltma- 
sından memnun olduğunu söylemiş- 
tir. 


B. Blum Amerikaya gidecek 

Paris 22 (A.A.) — Burada dolaşan 
şayialara göre. B. Leon Blum, Kânu- 
nusani ayı içinde bir tedkik seyahati 


“için Amerika Birleşik devletlerine gi- 


decektir. 


Avam kamarası tatil yaptı 

Londra 22 (A.A.) — Avam Kama- 
Tası, bugün 31 kânunusaniye kadar 
tatile karar vermiştir. Başvekil Cham- 
berlain, lüzumu takdirinde Meclis 
reisinin Kamarayı hemen derhal iç- 
timaa çağırabilmesini teklif etmiş, 
bu teklif de kabul olunmuştur, 


Efganistanın yeni Ankara 
elçisi 
Ankara 22 (Telefonla) — Afganis- 
tanın Ankara elçiliğine eski Hariciye 
nazırlarından Serdar Feyzi Mehmed 
Han tayin edilmiştir. 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 


kümden müstesnadır. Ücretli vazifes 
lere ilk alınacak memurlar, tahsil de- 
recelerine ve diğer vasıflarına göre 
girebilecekleri maaşlı memurluk de- 
recesinin ancak bir derecedeki yüksek 
maaş emsal hasılı ile tayin olunabilir. 


Ücretli vazifelere tayin olunanların 
terfileri maaşlı memurların terfile- 


rindeki hükümlere tabidir. Mücadele 
hizmetlerinde ve ihtisas mevkilerinde 


istihdam olunacaklar bu kanun mu, 
cibince muayyen terfi müddeti geç- 
medikçe ne terfide ve ne de maaşlı bir 
vazifeye nakilde müktesep hak teşkil 
etmemek üzere kadrolarında muay- 
yen ücretle tayin olunabilirler. Hâlen 
ücretli vazifelerde müstahdem bulu- 
nanlar dahi tahsil derecelerine ve İs- 
tihdam müddetlerine göre bu kanun- 
daki esaslar dahilinde tensik edilir. 
ler. 

Ücretli vazifelerde bulunanlardan 
maaşlı bir memuriyete nakledilecek- 
lerden bulundukları derecelerde bir 
terfi müddetini dolduranlar, ücretle- 
rinin tekabül ettiği derecedeki memu- 
riyetlere ve bulundukları derecede bir 
terfi müddetini ikmal etmiyenler bir 
derece aşağıdaki memuriyetlere nak- 
lolunabilir. 

Yüksek tahsil görmüş olup da ihti- 
sas mevkiinde bulundukları ve ehli- 
yetleri mensup oldukları Vekâletçe 
tensip olunan ücretli memurların bir 
defaya mahsus olmak üzere hâlen al- 
makta oldukları ücret derecesinde hi- 
rTakılmaları caizdir. Bunlardan maa- 


şa geçecekler ücretlerine tekabül eden 


derecenin en az iki derece dunundaki 
maaşlı dereceye ithal edilebilirler. Şu 
kadar ki bu suretle ücret veya maaş 
alan memurların bu kanun esasları 
dahilinde iktisap edecekleri derece 
ile fiilen almakta oldukları maaş ve 
ya ücret derecesi arasında geçmesi 
meşhut olan muayyen müddetleri 


ikmal edinceye kadar son ücret veya 
maaşları bu memuriyetler haricinde- 
ki diğer ücretli veya maaşlı memuri- 
yetler için müktesep hak teşkil etmi 
yeceği gibi daha yüksek bir dereceye 
dahi terfi edemezler, 

Alelümum devlet dairelerinde çalı» 
şanların uhdelerinde bulundukları 
müessese içinde ve dışında başka bir 
vazife alamaz. Ancak rektörlük, ens- 
titü müdürlüğü, mektep müdürlüğü, 
başmuavin ve muavinliği gibi profe- 
sörler ve muallimler tarafından üc- 
retle alınan işlerle muallimlik ve dok- 
torluk bu hkümden müstesnadır, 
Bunların uhdelerinde içtima edebile- 
cek vazifeler için verilecek ücret mik- 
tarları hakkında 1452 numaralı ka- 
nunun beşinci maddesi hükmü tat- 
bik olunur. 

Odacı, kolcu, bekçi, müvezzi, gemi 
mürettebatı, ücretli ve aidatlı tahsil- 
darlar, daktilo ve istenoğ ve bunlara 
benzer müteferrik müstahdemler bu 
kanun hükmünden hariçtir. 

İhtisas mevkii olup da bu kanunun 
esasları haricinde kalan vazifelerle, 
meslek mekteplerinde mesleki dersle- 
re ait vazifeler İcra Vekilleri Heyetin- 
ce tesbit edilerek her sene bütçesi ile 
birlikte Büyük Millet Meclisine tak- 
dim olunur. 

Mülhak ve hususi bütçeler (husu- 
si idareler, belediyeler ve vergi ve re- 
sım mahiyetinde hasılatı olan idare- 
ler dahil) dahi bu kanundaki esasla- 
ra tabidir, 

Memurin tedavül ve teşkilât kanun- 
larile sair kanunların bu kanuna uy- 
mayan hükümleri mülgadır. 

Gördükleri işin ihtisas işi olduğu 
ve ehliyetleri Vekâletlerince tasdik 
edilen ücretli memurların almakta 
oldukları ücretler hakkı müktesep ta- 
nınır ve bunların bulundukları dai- 
reye münhasır olmak şartile terfile- 
ri de caizdir, 


Parti büyük kurultayı 


(Baş tarafı 1 nci sahifede) 
dar olduğundan, vilâyet mümessille- 
rinin sayısı da o nisbette fazlalaşmış- 
tır. 

Partinin şimdiye kadar ak- 

dettiği kurultaylar 

Cümhuriyet Halk Partisi ilk kurul 
tayını 15 teşrinievvel 1927 de Ankara- 
da akdetmiştir. Bu kurultay «Cümhu- 
riyet Halk Partisi» ismine göre birin- 
ci olmakla beraber, Parti, Atatürkün 
1919 da teşkil ettiği «Anadolu ve Ru- 
meli Müdafaai hukuk» cemiyetinin 
temadisi olduğuna göre, hakikatte 
ikinci kurultaydır. 

İkinci Parti kurultayının en esaslı 
maksadını, milli reisin, kurtuluş ve 
milli inkılâbın her cepheden tahlil ve 
hikâyesini yapan büyük nutku teşkil 
etmiştir. Bu nutuk, hâdiselerin doğu- 
şunu ve her vakanın oluş şartlarını 
canlı ve hakiki bir belâğatle anlatmış- 
tır. 

Kurultay, sabah akşam devam eden 
toplantılarla altı gün süren bu nutku 
derin vecd ve takdir hislerile ve can- 
dan tasvip tezahürleri içinde dinledi. 
Nutkun tasvibi ile Partinin Büyük Re- 
isine teşekkür edilmesi teklifi ittifak- 
la kabul olundu. 

Bu kararın ehemmiyeti dokuz sene 
evvel toplanmış olan Sıvas kongresin- 
den bugüne kadar Devlet ve Parti ha- 
yatında yapılmış olan işlerin yeni 
Parti kurultayı tarafından kabul ve 
takdir edilmiş olmasıdır, 

Parti nizamnamesi ikinci Büyük 
Millet Meclisinin Parti kongresi yeri- 
ne geçen Parti mebusları toplanmala- 


rında münakaşa edilerek, 9 eylül 1923 


te kabul edilmiş ve kati şeklini bul- 
muştu. 

İkinci kurultayda bu ilk nizamna- 
menin esaslarındaki ruh ve mana ba- 
ki kalmak üzere Cümhuriyetçilik, mil 
liyetçilik, halkçılık ve lâiylik mefhum- 
ları genişletilerek Parti prensipleri 
daha ziyade aydınlatılmış, Partinin 
kurucusu olan Atatürkün umumi re- 
isliği tesbit edilmiştir, 

Partinin üçüncü büyük kurultayı 10 
mayıs 1931 tarihinde Ankarada top- 
landı. Bu toplantıda devletçilik ve in- 
kılâpçılık vasıfları da Partinin ana 
vasıfları arasında yer aldı. Bundan 
başka Parti, devlet ve inkılâp hayatı- 


mız için temel olan bütün ana fikirleri 
ilk defa yapılan Parti programında 
bir araya toplamıştır, 

Bu programdan başka olarak kurul- 
taym kabul ettiği nizamnamede bü- 
tün teşkilâta ait usuller, tecrübeler. 
den alınan derslerle ameli şekillere 
sokulmuştur. Nizamnamenin dikkate 
değer bir noktası, Partiye halk terbi- 
yesi için Halkevleri açmak vazifesini 
vermesidir. 

Cümhuryet Halk Partisinin dör 
düncü büyük kurultayı 9 mayıs 1935 
te Ankarada toplandı, Atatürkün ku- 
rultayın açılış nutkunda söylediği gibi 
«geniş ölçüde gelişim devri içinde bu- 
lunduğumuz günlerde toplanmış olan» 
bu kurultayda Partinin ana vasıfları 
ve prensipleri üzerinde hiçbir değişik- 
lik yapılmamış, kurultay, programda 
Partinin ana vasıflarına uygun ola- 
rak daha hızlı gelişme imkânlarını 
hazırlıyan bazı hükümleri tasvib et» 
miştir, 

Bundan iki sene evvel Parti teşkilâ- 
tında esaslı bir değişiklik yapılmış, 
Partinin, memleketin siyasi ve içtimal 
hayatında gösterdiği yüksek maksad- 
ların tahakkukunu kolaylaştırmak ve 
Partinin inkişafını arttırmak ve hız- 
landırmak için Parti faaliyeti ile hü- 
kümet idaresi arasında daha sıkı bir 
yakınlık ve daha ameli bir beraberlik 
temin edilmesine Parti genbaşkurun- 
ca karar verilmiş ve Parti genel sekre- 
terliğine Dahiliye Vekili tayin edil- 
mekle beraber, vilâyetlerde o Vilâyet 
Parti başkanlıklarına valiler memur 
edilmiştir. 

Cümhuriyet Halk Partisinin pazartesi 
günü fevkalâde olarak toplanacak bü- 
yük kurultayında ise, nizamnamenin 
genel başkan intihabına ait maddele- 
rinin tadil ve tanzimi ile genyönkurul 
intihabı yapılacaktır, 

Kurultayda İstanbul 
delegeleri 

26 kânunuevvelde toplanacak olan 
Cümhuriyet Halk Partisi fevkalâde 
kurultayına Istanbul Parti teşkilâtı 
namına iştirak edecek delegeler bu 
gün şehrimizden hareket edecekler- 
dir, 

Parti Vilâyet başkanı Vali Dr. Lütfi 
Kırdar, İstanbuldaki işleri dolayısile 
kurultaya gitmiyecektir, 


| 
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23 Kânunuevvel 1938 


Sahife 9 


AKŞAM 


BİR HİKÂYE 


En büyük emeli zengin bir kocaya 
varmaktı. Öyle bir erkek düşünüyor- 
du ki ona otomobiller, apartımanlar; 
şık mobileler alsın. Canı istediği za- 
man onu uzak seyahatlere, tanıma- 
dığı memleketlere götürsün. Yüzen 
bir şehri andıran vapurların lüküs 
barlarında dans etsin, İstiyordu ki 
varacağı erkek onu hediyelere boğ- 
sun, kendisine hesapsız mücevherler 
hediye etsin. 

Fakat «Evdeki pazar çarşıya uy- 
maz» derler, Gençlikte beslediğimiz 
hülyaların çoğu da hakiki hayata 
uymaz. On sekiz yaşında iken haya» 
limizde neler kurarız da bunların hiç 
biri hayatımızda olmaz. İşte Sabahat 
için de aynı şey oldu. Onun en büyük 
emeli zengin bir kacaya varmak iken 
parasız bir gence Feride âşık oldu. 

Ferid düşündüğü erkeğin tamami- 
le aksiydi. Bir şirkette küçük bir me- 
murdu. Fakat yakışıklı, mağrur ço- 
cuktu, Parasızlığını genç kıza hisset- 
tirmek istemiyordu. 

Bütün bir yaz seviştiler. Onları 
uzaktan görenler içlerinden: «Ne gü- 
zel çift!» diyorlardı, Feridin yakışık- 
lığına mukabil Sabahatin de iri si- 
yah gözleri, ince kırmızı dudakları, 
dümdüz parlak siyah saçları vardı. 
O bazı erkeklerin bir «İçim su» diye 
tarif ettikleri bir insandı. 

Sabahat, Ferid ile sevişirken hiç 
ümid edilmedik bir hâdise oldu. Ba- 
basının ahbaplarından Şemsi bir gün 
genç kızın evine gelmişti, Şemsi son 
derece zengin bir adamdı. Orta yaşlı 
idi. Dört beş senedenberi Sabahati 
görmemişti, 

Bu sefer genç kızla karşılaşınca 
Şemsi Adeta şaşaladı. Sabahat ne ka- 
dar güzelleşmişti. Hattâ bir aralık 
bunu Sabahate söylemekten de çe- 
kinmedi: 

— Hayret ettim doğrusu, dedi, âde- 
ta güzelliğin karşısında başım döndü 
Sabahat... 

Sonra da gülerek ilâve etti: 

— Sen galiba beni inadçı bekârlı- 
ğımdan vazgeçireceksin... 

Şemsinin bu sözleri şaka değildi. 
Sabahate de, genç kızın babasına da 
yalnızlığından, evlenmek istediğinden 
bahsetmeğe başlamıştı. Nihayet bir 
gün Şemsi ağzındaki baklayı çıkardı. 
Sabahate âşıktı, onunla evlenmek is- 
yordu. a 

İşte Sabahatin karşısına seneler- 
denberi düşündüğü koca çıkmıştı. 

Şemsi ona otomobiller, apartıman- 
lar, mücevherler alabilirdi. Eğer ca— 
nı isterse Şemsi onu yüzen bir şehri 
andıran lüks vapurlarla uzak seya- 
hatlere, tanımadığı memleketlere gö- 
türebilirdi. Bu zengin adamla evlene- 
cek olursa Beyoğlunda, büyük bir 
kürkçünün mağazasının camekânın- 
da gördüğü o nefis kürkü alabilirdi. 

Eğer Ferid rasgelmeden evvel Şem- 
si önüne çıksaydı tereddüdsüz evle- 
nirdi, 

Halbuki şimdi büyük bir tereddüd 
içindeydi. Feridi seviyordu. Lâkin o 
parasızdı. Bütün genç kızlık zama- 
nında hayalinde yaşattığı zengin ko- 
ca şimdi karşısına geçmiş ona elini 
uzatıyordu. . Sabahat de bu adamı 
sevmiyordu. Ferid için senelerce için- 
de beslediği büyük emelden vaz mı 
geçecekti? 

Bu karma karışık hislerini arkada- 

. şı Sabihaya anlattı. Sabiha onun akıl 
hocasıydi. Sabahati dinledikten son- 
ra Sabiha: 

— Sen çıldırdın mı? dedi, her şey 
gibi aşk da geçici bir şeydir. Şimdi 
böyle aşktan başın dönerken Ferid- 
le evlendiğini farzedelim. Şimdi aşk 
gözünüzü bürümüş. Size samanlık 
bile seyran görünür, Fakat bir müd- 
det aşk geçince o zaman fakir haya- 
tın senin için tahammül edilmez bir 


azap haline girer. Feridin 40 lira 
maaş aldığını söylüyorsun, Düşün 
bir kere... Ancak tek bir odada otu- 
rabileceksiniz. Belki de elektriğiniz 
olmıyacak... Bir petrol lâmbasının 
karşısında kocanın sökük ceketini 
diktiğini gözünün önüne getir... 

Sabiha bunları anlatırken Sabahat 
korkunç bir rüya görüyormuş gibi 
oluyordu. Onun en çok korktuğu şey 
hayatta sefalet çekmekti. 

Kararını vermişti. Kalbine hâkim 
olacaktı. Bu büyük çılgınlığa kendi- 
sini kaptırmıyacaktı. Şemsi ile evle- 
necekti. Ertesi gün Ferid ile. buluş- 
tukları zaman heyecan içinde idi. 
Ona her şeyi söyliyecekti. Büyük te- 
reddüdlerden sonra içini döktü. Her 
şeyi bütün açıklığile Feride anlattı. 
Sözlerinin sonunda: 

— Ne yapalım... dedi, ikimiz de pa- 
ras1zız... Hayatımızı birleştirirsek bi- 
zim için felâket olur... 

Ferid Sabahatin bu sözleri karşı- 
sında sapsarı kesilmişti. 

— Çok para canlısı bir kızmışsın 
Sabahat!.. dedi. İki yabancı gibi biri- 
birlerinin ellerini sıktılar, ayrıldılar. 
Sabahat evine dönerken, birisi dokun- 
sa ağlıyacak gibiydi. Bu uzun mace- 
ranın bu kadar kolay nihayete ere- 
ceğini hiç aklına getirmemişti. 

Şimdi zengin koca, otomobiller, 
apartımanlar, kürkler, mücevherler, 
uzak memleketlere yapılacak seya- 
hatler, her şey her şey ona cazib gel- 
miyordu. 

Yalnız birini düşünüyordu: oFeri- 
di... 
Ondan ayrılırken ne kötü bir hatı- 
ra bırakmıştı. Omuzları düşük, ağır 
ağır ilerlerken bir ses kulağının di- 
binde mırıldanıyor gibiydi: 

— Sen ne para canlısı bir kızmış- 
sın!... ? 

Bu sesi duymamak için kulaklarını 
kapatacağı geliyordu. Fakat aynı 
cümleyi tekrar eden gevrek ses sanki 
onu arkasından takib ediyor gibiydi. 

Bir hafta böyle ıztırab halinde 
geçti. Kendi kendini yiyordu. Ni- 
hayet Feridden uzakta yaşamanın 
ıztırabına *dayanamıyacağını anladı. 
Gidecek Feridle barışacaktı, Sevdiği 
parasız adamla evlenecek, ona para 
canlısı bir kız olmadığını isbat ede- 
cekti. 

Evden çıktı, Tramvaya bindi. Ga- 
latasarayda indi. İçinde büyük bir 
sevinç vardı. Artık tereddüdden kur- 
tulmuştu. Büsbütün, ebediyen Feri- 
de dönecekti. Genç adam Tarlabaşın- 
da küçük bir apartımanda oturuyor- 
du. 

Sabahat Tarlabaşı caddesine sapar- 
ken arkadaşı Sabiha ile karşılaştı. 

Sabiha onu görünce ilk sözü: 

— Gazeteyi okudun mu? dedi. 

Sabahat: 

— Okumadım!.. Cevabını verdi. 

— Senin Feridin Amerikaya 40 se- 
ne evvel giden bir dayısı varmış. Ora- 
da ölmüş. Feride büyük bir miras bı- 
rakmış... Ferid çok zengin oldu. 

Sabahat sapsarı kesilmişti. Yalnız 
bir: 

— Yaaaaa!.. diyebildi. 

Artık Feride dönmesine imkân yok- 
tu. Genç adam zaten onu para can- 
lısı bir kız biliyordu. O ayrılma sah- 
nesinden sonra şimdi tekrar Feride 
giderse büyük bir mirasa konan de- 
Jikanlı: 


— Bak benim zengin olduğumu 
duydu da geldi. Hakikaten ne para 
canlısı kızmış!.. diyecek, onun hisle- 
rinin samimiyetine inanmıyacaktı. 
Bu miras Sabahat için bir felâket ha- 
line geçmişti. Arkadaşının koluna 
girdi. Geriye, evine döndü.. araların- 
da fakirlik değil, zenginlik büyük bir 


uçurum açmıştı. 
Hikmet Feridun Es 


RADYOLIN 


ile SABAH, ÖĞLE ve AKŞAM 


her yemekten sonra muntazaman dişlerinizi fırçalayınız 


Türkiye Radyodifüzyon Postaları 
DALGA UZUNLUĞU 
1639 m. 183 Kes. 
T.A.0. 1974m. 15195 Kes. 
T.A.P. 3170m. 9465 Kes. 
ANKARA RADYOSU 
TÜRKİYE SAATİLE 
Cuma 23/12/38 
1230 Türk müziği (Türkçe şarkılar), 
13 Saat âyarı ve haberler, 13,10, 14 Müzik 
(Riyaseti Cum. bandosu - Şef: İhsan 
Künçer), 1 - Cezair marşı (Ogüst Boz), 
2 - Vals L'Estudiantina (E. Waldteufel), 
3 - Şair ve köylü - Uvertür - (Suppe) 
4 - Eve - Potpuri - (F. Lehar), 5 - Le Tas- 
se - Dans des Bohemiens - (B. Godard), 
6 - Türkisches - Entermezo - (W. Halim), 
18,30 Müzik (Cazband), 18,45 Saat âya- 
rı ve haberler, 19 Türk müziği (Şarkılar 
ve semailer), 20 Müzik (Riyaseti Cum. 
Flarmo. Orkest. Şef: Praetorius), 1 - Na- 
chtlager von grenada (Konradin Kreuo- 
zer), 2 - Çello Consertosu Sibemol majör 
(Luigi Boccherini) solist (Davld Zirkin), 
3 - Senfoni - Do majör (Kurt Atterberg) 
21 Saat âyarı ve para, kambiyo, ve top- 
rak mahsulleri borsası, 21 Türk müziği 
(Halk havaları), 2145 Konuşma. (Spor 
faaliyetleri), 22 Müzik (Küçük orkestra), 
1 - Undine - Uvertür - (Lortzing), 2 - Ri- 
goletto (Verdi), Kintessenzen (Morena), 
4 - Die Kosenden - (Jozef Lanner), 5 - Das 
cigaretten madel (Siede), 6 - I - Venetia- 
nisehes Gondellied (Bartholdi), 7 - Ein 
Karnevals - Traum - (Manfred) 
23,10 Müzik (Mandolinata), 23,45, 24 
Son haberler ve yarınki proğram. 
Avrupa istasyonları: 
Saat 20 de 
Münih 20,30 salon muzikası — Stuttg. 
20,30 karışık muzika — Budap. 20,35 ope- 
radan nakil — Helsingfors 20,35 keman — 
Hilvers. I 20,10 hafif muzika — Kovno 
20,30 konser — Londra 20,25 salon muzi- 
kası — M. Ceneri 20 hafif muzika — Oslo 
20,30 Amerikan muzikası — Rad. Paris 
20,30 viyolonsel — Scottich. Reg. 20,50 
akordeon — Sofya 19,15 danberi opera — 
Nis, Strasbg., Paris P. T. T., Grenoble 20,30 
fanfar — Varşova 20,15 karışık muzika. 
Saat 21 de 
Berlin 21,10 karışık muzika — Breslav 
hafif muzika — Königsberg 21,10 senfon. 
konser — Leipzig 21,10 karışık muzika — 
Athlone 21,50 orkestra — Bari 21,15 Yu- 
nanca neşriyat — Belgrad 21,30 senfon. 
konser — Budap. II 2130 orkestra — 
Droitviç 21,15 cazband — Hilvers. I 21,55 
halk muzikası — Kopenhag 21,10 orkes- 
tra — Kovno 21,45 konser — Londra 21,30 
solistler konseri — Lüksemburg 21,30 ha- 
fif muzika — M. Ceneri 21,15 orkestra — 
Oslo 21,25 viyolonsel — Rad. Paris 21 ka- 
rışık muzika — Sofya 21 operaya devam. 
Saat 22 de 
Deutsch. S. 22 - 24 senfon. konser (Ro- 
madan nakil) Stutg. 22,10 halk muzika- 
sı — Belgrad 22,30 halk muzikası — Bük- 
reş 22,15 orkestra — Milâno 22 - 24 sen- 
fon. konser — Paris . Eyfel, Lille, Limo- 
ges 2230 - 24,30 salon muzikası — Paris 
P. T. T., Grenoble, Marsilya 22,30 - 24,30 
orkestra — Rennes 22,30 - 14,30 hafif mu- 
zika — Sofya 22 gece konseri — Varşova 
22,15 orkestra. 


120 Kw. 
20 Kw. 
20 Ew. 


Saat 23 de 

Leipzigden naklen Berlin, Breslav, 
Frankfurt, Hamburg, Stuttg. 23,30 hafif 
muzika — Viyana 23,30 - 3 gece muzika- 
sı — Athlone 23 piyano — Belgrad 23,15 
piyano — Bükreş 23,15 Rumen muzikası — 
Droitviç 23,25 orkestra — Kopenhag 23,20 
piyano — Kovno 23 hafif muzika — Milâ- 
no 23 konsere devam — Oslo 23,15 hafif 
muzika — Roma 23,45- 1 dans — Stok- 
holm 23,15 İngiliz ve Amerikan havala- 
rı — Strasburg ve Nis 23,30 orkestra. 

Saat 24 den itibaren 

Alman istasyonları evvelki programla- 
rına 1 e kadar devam — Budap. 24,10 as- 
keri muzika — Droitviç 24,40 salon muzi- 
kası — Hilvers. I 24,20 Macar muzikası — 
24,25 dans — Lüksemburg 24,20 salon mu- 
zikası — Rad. Toulouse 24,15 hafif muzi- 
ka — Frankfurt ve Stuttg. 1-3 gece 
muzikası — Droitviç 1,15 dans — Lüksem- 
burg 1 - 3 gece muzikası — Rad. Paris 
konseri — Leipzig ve Königsber 1 - 4 gece 
1 - 230 gece konseri. 


AKŞAM 


Abone ücretleri 


Türkiye Ecnebi 


1400 kuruş 2700 kuruş 
» 1450 » 


Posta ittihadına dahil cimıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 


Zilkaide 1 — Kasım 46 
8. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
E. 1252 238 7,29 9,39 12,00 139 
Va. 5,36 7,22 12,13 14,33 1645 18,24 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


KÜÇÜK İLÂN 
okuyucularımız arasında 
EN SERİ, 
EN EMİN 
EN UCUZ 
vasıtadır. Alım satım, kira işlerin- 
de iş ve işçi bulmak için istifade 
ediniz! 4 


TURA 


KINA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


Tefrika No. 7 —- 


İmparatoriçe aleyhindeki dedikoduların saraydan 
harice çıkmış olması ihtimali daha kuvvetli idi 


Moğol tahtına oturduğu günden- 
beri, halk arasında dönen dedikodu- 
lar kulağına erişmiyor değildi. O, 
çok soğukkanlı, müdebbir ye uzağı 
görür bir kadındı. Başkaları gibi, 
çarçabuk hiddetlenerek, bu dediko- 
duları yapanları yakalatıp kamçılat- 
mamıştı. Bunu yapabilirdi ve kimse 
ona bunun hesabını soramazdı. 

Cengiz hanedanının şeref ve na- 
musuna el ve dil uzatanlar derhal 
cellâda teslim edilir ve en ağır ceza- 
lara çarptırılırdı. 

Turakina. kendi aleyhinde her gün 
bin türlü yalan ve uydurma haberler 
duyduğu halde, hiç kimsenin canını 
yakmamıştı. 

Fakat, bir sabah, gözlerini açtığı 
zaman, odasının kapısında bir mü- 
nakaşa duydu. İki hassa zabiti, kapı- 
nın önünde yüksek sesle kavga edi- 
yordu: 

«— Artık tahammülüm kalmadı.. 
duyduklarımı imparatoriçeye anlata- 
tacağım.» 

«— İmparatoriçeyi boşuna rahat- 
sız etmiş olacaksın! Çünkü o böyle 
dedikodulara inanmaz.» 

«— Bunu ben uydurmuyorum ki.. 
aleyhinde çirkin iftiralarla kendisini 
ve Cengizin soyunu kirletmeğe çalı- 
şan adamı kolundan tutup huzuruna 
çıkarırım.» 

«— İmparatoriçenin aleyhinde atıp 
tutan adam, onun huzuruna çıkın- 
ca, ayni sözleri yüzüne karşı söyler mi 
sanıyorsun.» 

«— Evet. Söyliyecek. (Benim im- 
paratoriçeden korkum yok. Yüzüne de 
söylerim!) diyor.» 

Turakina bu hararetli konuşmayı 
duyunca, dayanamadı, kapıdaki nö- 
betçiye emir verdi. İmparatoriçeyi 
görmek isteyen hassa zabitini Tura- 
kinanın yanına getirdiler. 

Subo içeriye girinci, Turakina, çok 
itimad ettiği bu zabite sordu: 

— Benim aleyhimde atıp tutan 
adam kimdir, 

Hassa zabiti başını önüne eğdi: 

— Bir inci taciridir... 

— Moğol mu, yabancı mı? 

— Yabancı. 

— Dışarda söylediklerini duydum. 
Haydi, şu adamı yakalatıp getir bu- 
raya. Bakalım benim yüzüme neler 
söyeliyecek?! 

Subo sevinçle - başka birşey söy- 
lemeden - çıktı. Çarşıya koştu. Ya- 
nındaki muhafızlara inci tacirini 
göstererek: 

— Şu herifi yakalayın! dedi. 
İmparatoriçe görüşmek istiyor ken- 
disiyle... 

İnci tacirini yakaladılar. 

— İmparatoriçe seni çağırıyor. 

Diyerek, saraya götürdüler. Tura- 
kina o gün, bu adamın neler söyliye- 
ceğini merakla bekliyordu. > 

Subo, taciri kolundan tutarak, im- 


' paratoriçenin yanına çıkardı: 


— İşte” imparatoriçem... getirdim 
bu haini. 

İnci taciri çok kurnaz bir adamdı. 
O güne kadar kellesini belki on kere 
cellâdın baltasından kurtarmıştı. 

Turakina heyecanını ve hiddetini 
belli etmedi: 

— Sana ne fenalığım dokundu da 
benim aleyhimde bulunuyorsun? dedi. 

İnci taciri gülümsedi: 

— Cengiz hanın tahtında oturan 
siz değil, sizin cariyeniz de olsa, hiç 
kimse onun aleyhinde birşey söyleye- 
mez, imparatoriçem! Siz ki yedi dev- 
lete meydan okuyarak, bütün Avru- 
payı fethetmek istiyen, yurdunu se- 
ver bir hükümdarsınız! Ben Moğol 
ilinde gördüğüm iyiliği, bolluğu ve 
hürriyeti hiç bir ülkede görmedim. 
Bu mukaddes topraklar üstünde ya- 
şayan bir yabancının nasıl olur da 
size karşı dili uzanır? Bunu bir çocuk 
bile yapamaz... 

Subo birdenbire şaşırdı. Yüzü kıp- 
kırmızı oldu: 

— Sokakta söylediklerini neden 
tekrarlamıyorsun a kahbe? 

Diye bağırmaktan kendini ala- 


| madı, 


Turakina sükünetle dinliyordu. Bu 
işte bir inirika dönüyordu amma, 
intrikayı çeviren hangisiydi acaba? 

Turakina, hassa zabitine: 

— Sen sus... 

Dedi ve tacire döndü: 

— Haydi, bana hakikati söyle.. sa- 
na bir torba baliş vereceğim. Kimse- 
den korkma! 

İnci tciri, genç Moğol zabitinin gö- 
züne bakarak mırıldandı: 

— Bu ceylânlar dışarda birer kara 
yılan olur *ve boynuma dolanırlar. 
imparatoriçem, Beni boğarlar da si- 
zin haberiniz bile olmaz. Ben çok kor- 
karım bu sevimli mahlüklardan. 

'Turakinâ;, söylenecek sözleri Subo- 
nun işitmesini' da istiyordu, onu ya 
nından çıkarmıyordu. İmparatoriçe, 
inci tacirine teminat verince ve bir 
torba balişi önüne atınca bülbül gibi 
söylemeğe başladı. 

— Subo bana, bir gün, sizin Argu- 
nu sevdiğinizden bahsetti ve onu ya- 
kında ne bahasına olursa olsun, 
İrandan Karakuruma getireceğinizi 
söyledi, imparatoriçem! Ben de «Böy- 
le birşey olamaz, imparatoriçenin bo- 
yunca çocukları var. Oktay hanın 
ölümünü bu kadar çabuk unuttu 
mu?» dedim ve söylediği sözlere inan- 
madım. Sizin aleyhinizde atıp tutan 
ben değilim. O dur, imperatoriçem! 

Turakina, hassa zabitinin yüzüne 
baktı: 

— Bu adam neler sölüyro Subo? 

Subonun yüzü hiddetinden mosmof 
olmuştu. 

— Bu herif yalancı, hilekâr, şey- 
tan bir adamdır - diye bağırdı - ken- 
dini kurtarmak için beni sizin yanı- 
nızda lekelemek ve küçük düşürmek 
istiyor. Müsaade ediniz de bu yalan- 
ci köpeğe hâddini bildireyim! 

Turakina, hassa sabitinden şüphe- 
lendi.. 

Böyel bir lâfın saraydan harice 
çıkmış olması ihtimali daha kuvvetli 
ve daha makul olabilirdi. 

İnci taciri yakasını kurtarmak için, 
elineki para torbasını bir kenara ite- 
rek, yere yattı: 

— İsterseniz başımı vurdurunuz, 
imparatoriçem! Sizin aleyhinizde bir 
söz söylemeğe benim dilim varmaz! 
Biz sizin sayenizde Moğol iline sığ- 
nıp gene sizin sayenizde beş on para 
kazanarak çoluk çocuk geçindiren ve 
daima sıhhatinize, muvaffakıyetinize 
dua eden zavallı kimseleriz. Siz her 
fenalığı bizden ziyade, yanınızdaki- 
lerden bekleyiniz! Bütün halk - Mo- 
golu, yabancısı - herkes sizi sever, 
Sizin aleyhinizde konuşanlar, gene 
size mensup olan ve sizin ekmeğinizi 
yiyen sadık bendeleriniz ve uşakları- 
nızdır! 

İnci taciri çok şeytan bir adam ol- 
makla beraber, çok da iyi konuşuyor- 
du. Vezir Çutsay bile bu kadar düz- 
gün söz söylemesini: bilmezdi. 

Turakinanın aradığı ve anlamak 
istediği hakikat, ikisinin arasında 
kaybolmuştu.. Fakat, inci tacirinin 
sözleri daha makul görünüyordu. 
Bu dedikoduların menbaı saraydan 
başka bir yer olamazdı, En ufak bir 
hâdise, saraydan harice bambaşka 
bir şekilde aksettiriliyor ve halk ara- 
sına yayıldığı zaman, bu ufak dedi- 
kodular birer hakikatmiş gibi herke- 
sin ağzında büyüyordu. 

Turakina, inci tacirini serbes bi- 
raktı: 

— Sana kimse dokunursa, hemen 
bana haber gönder! 

Demeyi de ihmal temedi. 

Subo hâlâ saf bir çocuk duygusile 
yalvarıyordu: 

— Bu şeytan herifi serbes bırak- 
mayın, imparatoriçem! Bu adam sİ- 
zin adınızı lekeliyecek.. halkı sizin 
aleyhinize tahrik edenlerden biri de 
odur. 

İnci taciri kapıdan çıkarken şu 
sözleri söyledi: 

— Halki sizin aleyhinize tahrik 
edenlerden biri ben isem, ötekiler ne- 
rede, imparatoriçem? Birer kere de 
onları sorguya oçekseniz.. onları da 
tanısanız fena olmaz! , 

(Arkası var) 


